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Las
Jornadas

En esta XIII edición del Encuentro entre Universidades Españolas y Nor-

teamericanas queremos abordar cómo mantener la conexión de los estu-

diantes con la lengua y cultura españolas en un periodo en el que están 

permanentemente conectados con su país de origen a través de las redes 

sociales, y en un entorno universitario en el que cada vez la oferta de estu-

dios en inglés es mayor. 

Proponemos reflexionar sobre cómo adaptar la enseñanza de lengua y cul-

tura, sin perder su esencia, para preparar a los estudiantes para un entorno 

global cambiante, y sobre la necesidad de mantener un vínculo lingüístico 

y cultural en estudios en inglés. 

Asimismo, nos gustaría explorar cómo facilitar su integración en un mundo 

laboral que demanda nuevas capacidades y habilidades, dotándoles al mis-

mo tiempo de resiliencia y adaptabilidad.

¡Os esperamos!
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Parte
Privada

La Parte Privada está reservada a miembros de 
pleno derecho, es decir, a los programas universi-
tarios norteamericanos.

Aprobación de la incorporación de nuevos asocia-
dos,

• Nuevos Proveedores de Programas

• CET

• CIS Abroad

• Colaboradores:

• Livensa Living

• Odysgea 

Otras informaciones

De forma extraordinaria se celebró el viernes 21 de forma virtual. 

Se aprobaron, entre otros:
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Asamblea de 
Invierno
27 feb

Aulario II
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Esta mesa explorará la evolución y los desafíos actuales de los programas de 

Study Abroad, analizando desde una perspectiva histórica y futura las motivacio-

nes, aspiraciones y los resultados que generan estas experiencias en los estudian-

tes.

Movilidad Académica Internacional: 
Perspectivas y Retos en los Programas de Study Abroad

   MESA REDONDA16:00h

- Amy Olson, Presidenta de APUNE

- José Luis Oliver, Director de Movilidad, Universidad de Alicante

- Jane Strei, Embajada de EE:UU. en España

- José Mancebo, Patronato de Turismo Costa Blanca

- Ayuntamiento de Alicante, por confirmar

   BIENVENIDA15:30h

14:30h 14:45h    Recogida Autocares

Para facilitar la llegada al campus, dos autocares recogerán a los asistentes intere-

sados en la Plaza Puerta del Mar a las horas indicadas. Se pueden consultar otras 

formas de acceso al final del dossier.

15:00h    Recepción y Registro

A la entrada del Aulario II se encontrará una mesa donde registrarse al evento y 

recoger la identificación y la bolsa de bienvenida. Estará abierta a lo largo de la 

jornada y a la mañana siguiente.

https://maps.app.goo.gl/HXijW4DEccuwsyzh8
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Kim revisará el pasado, el presente y el futuro de los estudios en el 

extranjero, así como los objetivos y aspiraciones de las personas que 

deciden estudiar en un lugar distinto al que están acostumbradas. Se 

Kim Griffin PRESHCO

referirá también a los resultados medibles de la experiencia de estudiar en el 

extranjero, para el desarrollo personal y académico.

Kim es Directora del Programa de Estudios Hispánicos en Córdoba (PRESHCO) 

en Córdoba, España y ha sido recientemente nombrada Directora Ejecutiva de 

APUNE (ver ficha de Bio aquí).

La gran mayoría de los estudiantes estadounidenses en España opta 

por programas de corta duración: ¿Cuáles son las razones por la que 

prefieren este tipo de programas? ¿cómo conseguir una experiencia 

Roberto de Gea Universidad de Murcia

cultural y en la medida de lo posible lingüística a través de ellos? ¿qué ventajas 

ofrecen este tipo de programas? ¿está preparada la universidad española para dar 

respuesta a estos programas y cuál es su papel? Esta presentación, intentará dar 

algunas posibles respuestas basadas en la experiencia, así como generar debate.

Roberto es Técnico de Relaciones Internacionales de la Universidad de 

Murcia (ver ficha de Bio aquí).

Programas de Study Abroad: redefiniendo la movilidad inter-
nacional

“THE INNOCENTS ABROAD” A view of the past, present, and 
future of U.S. study abroad

https://drive.google.com/file/d/15GBxko9nBeSwVALdsdyBjDEBO4ngU79u/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/18aSh7HndFj0OCAgjK6ShZo74Dc-kMzVX/view?usp=drive_link
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16:50h    Pausa

Gracias al patrocinio de Clínica Corachán y de Cotown, se ofrecerá un café en esta 

pausa.

Clínica Corachán, en Barcelona, ofrece un 
servicio integral y personalizado para pa-
cientes/ estudiantes internacionales, garan-
tizando atención médica de alta calidad. El 
departamento internacional gestiona a mas 
de 500 aseguradoras y se encarga de todos 
los procesos administrativos, incluyendo ci-
tas, urgencias 24/7, cartas de garantía, fac-
turación directa y envío de informes mé-
dicos. También brinda acompañamiento 
especializado para estudiantes y asistencia 
las 24 horas. Adriana España 681 238 625/ in-
ternational@corachan.com. Atención direc-
ta 24/7 en el (+34) 686 908 794.+ Info: https://
www.corachan.com/international/es

¿Qué relevancia tiene la diplomacia intercultural en nuestro ámbito? Cuando tra-

bajamos con estudiantes, ¿practicamos lo que les enseñamos o simplemente les 

decimos cómo hacerlo? ¿Por qué es importante enseñarles la diplomacia inter-

cultural con el ejemplo? Esta propuesta ofrecerá reflexiones e ideas sobre nuestro 

papel dentro de la educación internacional.

De Expectativas a Impacto: Co-creación de Experiencias 
Transformadoras y Regenerativas en Study Abroad

   TALLER17:10h

Cotown llega al mercado para revolucio-
nar el concepto de Coliving en España. 
Pero, sobre todo, brindar la oportunidad 
a los futuros cotowners, tanto nómadas 
digitales como jóvenes profesionales na-
cionales e internacionales, de ser «ciuda-
danos con suerte».
 
 www.cotown.com 
 
Aelin Paz, apaz@cotown.com

mailto:international@corachan.com
mailto:international@corachan.com
https://www.corachan.com/international/es
https://www.corachan.com/international/es
http://www.cotown.com
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Nació en Madrid en una familia hispano-estadounidense. Estudió en 

Florida Tech University, y trabajó en APUNE, como Coordinadora y 

como Directora Ejecutiva. Es profesora de oceanografía y cc ambien-

tales y dirige un seminario sobre Ecología Marina. Está realizando su 

doctorado en Ecología UAM. Compagina estas labores con activismo 

en varias asociaciones y organizaciones (ver ficha de Bio aquí).

Psicóloga en MindPlace y profesora en Syracuse University y el Ins-

tituto de Empresa. Cuenta con extensa experiencia en la educación 

internacional y especial interés en cómo las experiencias de “study 

abroad” contribuyen al desarrollo de estudiantes, profesores y staff,  

generando una mente más abierta , competencias interculturales y 

conciencia sobre nuestro impacto en el medio y en otras personas.  

(ver ficha de Bio aquí).

Mónica Pérez-Bedmar

Leticia Martínez

SLU, Syracuse, Miembro Honor

Mindplace

Director del Reed College Barcelona Universities Program y profesor 

en CETT Barcelona School of Tourism, Hospitality and Gastronomy, y 

en EUSA Academic Internships-Madrid. Su docencia y áreas de inte-

rés se centran en la comunicación intercultural, la diversidad y la in-

clusión, así como en el bienestar como componente integral de estos 

espacios (ver ficha de Bio aquí).

Activist, volunteer, and traveler in the global south which has helped 

him develop a strong lens for privilege and decolonizing practices. As 

leader of Celei Regenerative Education, he has designed programs 

focusing on sustainability and social justice building on his strong 

relations in Morocco and Cuba, and relies on purposeful disruption 

for true systemic changes in his organization. Antonio is also part of 

CANIE (ver ficha de Bio aquí). 

Brian David George

Antonio Gutiérrez

Reed College

CELEI

https://drive.google.com/file/d/1eULK9gOvbd2vbR4rf2e3X_9lbzkINZt9/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1zBq1VCaOwtu4AfAYrJiklvAbYKg4Fash/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1F_bTLQ0Q0TvZN0bbUpbhDVBUG0OGvr1O/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/14LdW62aTLk_apjkgipMSmFMxjCLOQJC-/view?usp=drive_link
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Cierre de la Asamblea, se atenderán ruegos y preguntas.

   RUEGOS Y PREGUNTAS18:10h

18:15h    Salida de Autobuses

Nos recogerán unos autobuses para dirigirnos al Castillo de Santa Bárbara.

18:45h    Visita guiada y Cena

El Ayuntamiento de Alicante ha sido muy generoso al proporcionarnos el trans-

porte al magnífico castillo de Santa Bárbara, así como una visita guiada, la segu-

ridad y un acompañamiento musical durante la cena.

Grupo Hospitalario Universitario con más de 30 años 
de experiencia. Urgencias+intérpretes 24/7, todas 
las especialidades; habitaciones privadas y confor-
tables. Director médico dedicado a pacientes inter-
nacionales. Transfer de cortesía al hospital. 24/7 HM 
Hospitales 

Yugo es el primer operador global de residencias de 
estudiantes con presencia en 14 países; Estados Uni-
dos, Reino Unido, Irlanda, España, Francia, Portugal, 
Italia, Alemania, Austria, Polonia Emiratos Árabes, Chi-
na, Japón y Australia. En España contamos con 18 resi-
dencias ubicadas en 9 ciudades.

629.823.493; international@mail.hmhospitales.com; 
Lorena Sanz / Coordinadora// 619.468.000;  
Olivia Montardit / Directora territorial 681.237.388

Victor Lahoz, Head of Sales Continental Europe, +34 623 25 30 16
Victor.lahoz@yugo.com / reservas@yugo.com

www.yugo.com

mailto:international%40mail.hmhospitales.com%20?subject=
mailto:Victor.lahoz%40yugo.com?subject=
mailto:reservas%40yugo.com?subject=
http://www.yugo.com
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Coronando los 166 metros de altitud del mon-

te Benacantil se encuentra el Castillo de Santa 

Bárbara. Fue concebido como una de las más 

grandes fortalezas medievales de España, 

desde la que se puede disfrutar de unas vistas 

360º de la ciudad de Alicante. El Castillo de 

Santa Bárbara desde 1961 es considerado Bien 

de Interés Cultural.

Castillo de 
Santa Bárbara
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XIII Encuentro 
entre universida-
des españolas y 
norteamericanas

28 feb

Aulario II    

Más allá de la nostalgia: el futuro de 
la lengua y la cultura en los estudios 
en el extranjero
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- Rosa María Martínez, Vicerrectora de Internacionalización.

La Universidad de Alicante es una universidad pública nacida en 1979, con uno de 
los campus más extensos y sostenibles del país. Programas en todas las áreas de 
conocimiento en sus 7 facultades: 57 Grados, 67 Programas de Máster y 32 pro-
gramas de doctorado. 15 dobles grados Internacionales, 6 programas de Máster 
Internacionales y 6 dobles de Máster internacionales.  Más de 2.700 
estudiantes internacionales en un campus con unos 27.000 alum-
nos.  Algunos datos:
• + 800 acuerdos de Movilidad e investigación.
• + 1000 estudiantes de intercambio
• + 1300 estudiantes en programas de lengua Española, de direct 

La Universidad de Alicante y su proyecto internacional

   PRESENTACIÓN09:45h

• Rosa María Martínez, Vicerrectora de Relaciones Internacionales y Cooperación 

para el desarrollo, Universidad de Alicante 

• Manuela González-Carlomán González, Jefa de área,Relaciones Internacionales e 

Institucionales, SEPIE

- Eva Rodríguez Sánchez, Consejera técnica, Dirección General del Español Mundo

• José Mancebo, Patronato de Turismo Costa Blanca.

• Amy Olson, Presidenta de APUNE

   BIENVENIDA E INAUGURACIÓN09:15h

08:15h 08:30h    Recogida Autocares

Para facilitar la llegada al campus, dos autocares recogerán a los asistentes intere-

sados en la Plaza Puerta del Mar a las horas indicadas. Se pueden consultar otras 

formas de acceso al final del dossier.

08:45h    Recepción y Registro

A la entrada del Aulario II se encontrará una mesa donde registrarse al evento y reco-

ger la identificación y la bolsa de bienvenida. Estará abierta a lo largo de la jornada.

https://maps.app.goo.gl/HXijW4DEccuwsyzh8


enrolment, de study abroad (combinando, habitualmente, lengua y direct enrol-
ment), bien directamente con la Universidad (Centro Superior de Idiomas), bien 
por medio de providers.

• + 400 estudiantes en custom programs y faculty led programs, directamente con 
la Universidad (el Centro Superior de Idiomas), o por medio de providers.

• 280 asignaturas en inglés, por todos los grados de la oferta académica.
• Una vision amplia de la Internacionalización, desde los programas que implican-

reciprocidad hasta los programas cortos, de study abroad, de formación de profe-
sores, programas faculty led, etc.

Dos puntos de referencia para el alumnado internacional:
-El Servicio de Relaciones Internacionales (Movilidad y Cooperación) con más de 50 
miembros en su plantilla para atender y ayudar a los estudiantes internacionales.
-El Centro Superior de Idiomas, a cargo de los programas de direct enrolment, los 
programas cortos y faculty led y los cursos de español. Incluye Servicio de Alojamien-
to, de asistencia de extranjería/visados, Traducción y un Servicio que organiza activi-
dades socioculturales, excursiones, etc para el alumnado y los programas internacio-
nales. 
Relaciones Internacionales y el Centro superior de idiomas trabajan coordinados 
dentro de la estrategia de internacionalización de la Universidad. Cada vez son más 
las universidades socias de la UA que contemplan una visión amplia de la colabora-
ción, incluyendo desde intercambios recíprocos, dobles grados, e investigación hasta 
programas de direct enrollment (fee paying students), programas de verano o j-term, 
programas faculty-led, etc. Esa fórmula amplia y la colaboración entre las dos ramas 
de la internacionalización en la UA ha sido fundamental para el crecimiento de acuer-
dos y de número de estudiantes acogidos en los últimos años.



- José Fernando Zapico, Asesor técnico, SEPIE

- Nuria Vaquero Ibarra, Responsable de la Unidad de Centros Acreditados, Instituto 

Cervantes

- Eva Rodríguez Sánchez, Consejera técnica, Dirección General del Español en Mundo

- Modera Julián López-Medina, Director Centro Superior de Idiomas, U. de Alicante

La importancia del español en el proceso de la internacio-
nalización en los estudios.

   MESA PLENARIA10:00h

10:45h    Pausa

Gracias al patrocinio de López-Hermoso y de Lodgerin, se ofrecerá un café.

Especializados en alojamiento de media 
estancia, individual o grupal, para ex-
patriados y estudiantes internacionales 
(incoming y outgoing). Contamos con 
oferta en Madrid, Barcelona, Sevilla, Va-
lencia, Milán, Roma, Florencia, Lisboa,  
Oporto y Dubai.

Saúl Oliveros (s.oliveros@lodgerin.com) 

https://www.lodgerin.com/

Tienes que conocer este sector y sus parti-
cularidades para poder asesorar en él. No-
sotros hemos asesorado a más de 15 progra-
mas y colaboradores a lo largo de 30 años 
de vida que tiene la firma. Lo importante de 
todo esto es que puedas anticipar los riesgos 
que como programa afrontas en el día a día 
y coordinar la toma de decisiones a nivel le-
gal con USA. Todo ello lo hacemos prestan-
do servicios de consultoría y asesoramiento 
legal, contable y nómina. Estamos incluidos, 
entre otros, en el listado de abogados del 
Consulado de EEUU en Barcelona.

www.lopezhermoso-abogados.com 
Ignacio López-Hermoso 

ilh@lopezhermoso-abogados.com

El objetivo de esta mesa es analizar la importancia del español en el proceso de la

internacionalización educativa, en convivencia con el imparable aumento de la ofer-

ta de asignaturas en inglés en la mayoría de las universidades españolas y europeas.

Igualmente, buscamos debatir los motivos para elegir España frente a otros des-

tinos, europeos o hispanohablantes. Para abrir esta conversación contaremos con 

actores principales en la promoción del español y de los estudios en España para 

alumnado internacional.

mailto:s.oliveros%40lodgerin.com?subject=
https://www.lodgerin.com/
http://www.lopezhermoso-abogados.com
mailto:ilh%40lopezhermoso-abogados.com?subject=


 pág. 21

Se abordará el papel del multilingüismo y la diversidad cultural en las universi-

dades, explorando sus implicaciones y desafíos. Las ponencias analizarán cómo 

las universidades pueden equilibrar el fomento del multilingüismo y la diversidad 

cultural con los exigentes estándares académicos internacionales. Modera Teresa 

Nandín (Boston College Barcelona).

Multilingüismo, neurociencia y competencias lingüísti-
cas en los programas internacionales

   MESA REDONDA I11:30h

Nos hablará de los beneficios cognitivos del bilingüismo y el desarrollo 

de soft skills a través de la experiencia internacional, cómo el aprendi-

zaje de un nuevo idioma modifica nuestra percepción y adaptabilidad 

en un contexto globalizado.

Elisabeth Hutman Mindplace

Psicóloga clínica especialista en neuropsicologia. Trabaja tanto en psicoterapia 

como en evaluaciones de TDAH, Autismo, desarrollo académico y socioemocio-

nal. Desarrollar su actividad profesional en cuatro lenguas le ha conducido a es-

tudiar cómo la adquisición de idiomas impacta en el desarrollo cerebral y en 

nuestra flexibilidad emocional y cognitiva (Bio aquí).

Aprender una nueva lengua trasciende la mera transmisión de infor-

mación, transformando nuestro cerebro y nuestra forma de interac-

tuar con el entorno...profundiza en los beneficios cognitivos del bilin-

güismo y su impacto en adaptabilidad, resiliencia e innovación. 

Josep Ibáñez Universidad Pompeu Fabra

Profesor de Relaciones Internacionales en la UPF y miembro del Gru-

po de Investigación en Derecho Internacional Público y Relaciones In-

ternacionales. Ha impartido docencia en UPF, EE. UU., Corea del Sur, 

Indonesia y España. Sus investigaciones incluyen actores no estatales, 

TIC, gobernanza global y política exterior (Bio aquí).

El cerebro bilingüe: Neurociencia del bilingüismo y desarrollo 
de soft skills a través de la experiencia internacional

Multilingüismo, diversidad cultural y programas internaciona-
les: ¿un trilema imposible? 

https://drive.google.com/file/d/1cHaI2pGzlUI5yh-HcNpkOAAJ5-eSvf4M/view?usp=sharing
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La transformación tecnológica y social está impactando no solo en la 

enseñanza y el aprendizaje de lenguas, sino también en la movilidad 

estudiantil y la interacción intercultural. 

Susana Pastor Universidad de Alicante

Profesora titular de Lingüística de la Universidad de Alicante, especializada en Lin-

güística aplicada y Español como Lengua Extranjera. Directora del grupo de inves-

tigación ACQUA (Adquisición de lenguas adicionales). Dirige el proyecto de investi-

gación Discurso Académico en Español como Lengua Adicional, DAELA (Bio aquí).

13:15h    Campus tour y Comida en el Museo14:00h

ASISA for International Citizens ofrece productos 
diseñados para extranjeros en España, incluyen-
do profesores y estudiantes. El servicio exclusivo de 
Atención al Cliente en inglés facilita todas las gestio-
nes y ofrece apoyo al staff de los campus: 

Tenemos las mejores soluciones de eSIM y SIM de prepago 
para estudiantes internacionales. Les ayudamos desde inclu-
so antes de su llegada a España y les acompañamos durante 
toda su estancia para que no tengan ningún problema de co-
nexión. Sabemos lo importante que es que tengan una bue-
na experiencia en España y por eso, dedicamos todos nues-
tros recursos para hacerlo posible.
(+34) 671 337 797 
www.connectivityglobal.com  
Javier de Orbaneja, javier@connectivity.es

• Soporte admin.: Acceso inmediato a documentos (Visado, NIE, TIE, CUE etc.)
• Apoyo médico: Concertación de citas médicas (presenciales y telemáticas)
• Urgencias: Ambulancias y servicios de emergencia 24/7
Información para miembros de APUNE:
• Eva.Shakouri@asisa-ambassadors.com
• Servicio Premium de Atención al Cliente (ask@asisa.es y  91 200 0 200) 
• www.asisacaresforyou.com

Construyendo puentes lingüísticos: discurso académico en
español L2 para programas de movilidad universitaria

https://drive.google.com/file/d/1E6el2qCWh47Rxvocn8BV8XJ6SCFUEOaz/view?usp=drive_link
http://www.connectivityglobal.com  
mailto:javier%40connectivity.es?subject=
mailto:Eva.Shakouri%40asisa-ambassadors.com?subject=
mailto:ask%40asisa.es?subject=
http://www.asisacaresforyou.com
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Esta mesa ofrece una perspectiva integral sobre cómo innovar y mejorar los enfo-

ques educativos para promover la inclusión y el entendimiento cultural de los es-

tudiantes en un mundo globalizado. Modera Manuel Colás Gil (Johns Hopkins U).

Retos y estrategias para la integración lingüístico-cultural

   MESA REDONDA II15:30h

Hablarán de cómo internacionalizar el currículo (teoría y práctica) y 

de intervenciones de aprendizaje intercultural que se pueden llevar a 

cabo en el contexto de la educación superior, promoviendo una expe-

riencia educativa más inclusiva y con conciencia global.

Mª Luisa Sierra-Huedo
Marina Aguareles

Universidad San Jorge

María Luisa es vicedecana de Internacionalización de la Facultad de 

Comunicación y Ciencias Sociales, así como docente e investigadora 

en la Universidad San Jorge.

Presentará un programa enfocado en estudiantes que desean fortale-

cer sus habilidades comunicativas y culturales en español para cursar 

Anjouli Janzon Universidad Autónoma de Madrid

Desde 2015 dirige la oficina de Study Abroad en la Universidad Autóno-

ma de Madrid (UAM), donde trabaja en el diseño y gestión de programas 

académicos que promueven la inmersión cultural y académica de estu-

diantes internacionales. (Bio aquí).

Puente a la UAM: Una estrategia de inclusión para estudian-
tes internacionales

Formación y refuerzo de profesorado en áreas de inclusión, 
interculturalidad y sostenibilidad

Marina es directora del Grado en Dirección y Administración de Empresas de la 

Universidad San Jorge; además de docente e investigadora en la Facultad de 

Comunicación y Ciencias Sociales. (Bio 1 y 2).

estudios de grado o máster. El objetivo es plantear un debate sobre es-

trategias efectivas para integrar a los estudiantes internacionales en las 

universidades españolas. 

https://drive.google.com/file/d/1i7KYrVTIgVYvfgpr-e4qgiO7lHsOIQwl/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1nDkYkI-AIZcLAqM0hf-J_ae0c3Rr9atf/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1MXXDP52E6S_UbTjdx5e0KCb-s7Psdwfg/view?usp=drive_link
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Muchos estudiantes conforman burbujas sociales y visitan solo lugares 

María Bueno Universitat Autònoma de Barcelona

Forma parte del equipo docente de Idiomes UAB Barcelona, donde además de 

dar clases, tiene responsabilidades en la evaluación y creación de materiales, 

áreas por las que tiene especial interés. En la actualidad también colabora con 

la Universidad de Chicago, impartiendo clases de español en los programas de 

invierno para estudiantes de Study Abroad (Bio aquí).

Los españoles comen jamón todos los días y caminan muy 
despacio. Rompiendo estereotipos a través de tareas en in-
mersión

turísticos, y vuelven a casa con una información muy sesgada, e incluso nuevos 

tópicos, sin experimentar una inmersión cultural auténtica. Algunas estrategias 

pedagógicas para sumergirse en la cultura y la sociedad de destino, desafiando 

los estereotipos y enriqueciendo su experiencia sociolingüística y cultural.

   Estación de café

Durante la tarde tendremos una estación para servirnos café gracias al patrocinio 

de Vita Student.

Un alojamiento para estudiantes con 
actitud todoterreno que buscan una 
experiencia completa. Escoge entre Pe-
dralbes o Poblenou en Barcelona. Con 
piscina exterior, sala de gaming, rooftop, 
salas de estudio y un gimnasio de última 
generación. Estudios individuales. Wi-Fi 
de alta velocidad, desayuno, limpieza y 
cambio de sábanas quincenal, además 
de eventos y actividades. Muy pronto en 
Madrid. www.vitastudent.com
Elena Cabezas (elena.cabezas@vitastu-
dent.com /(+34) 600 844 315) 
Javier Oloriz (javier.oloriz@vitastudent.
com / (+34) 677 843 423)

https://drive.google.com/file/d/1NJOWZ40IszU7-jyvQjJ9EAWBKK0M-o48/view?usp=drive_link
http://www.vitastudent.com
mailto:elena.cabezas%40vitastudent.com?subject=
mailto:elena.cabezas%40vitastudent.com?subject=
mailto:javier.oloriz%40vitastudent.com?subject=
mailto:javier.oloriz%40vitastudent.com?subject=
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En esta mesa se hablará de aprendizaje experiencial, de prácticas y de estudios de 

caso que se centren en el impacto sobre el futuro y la empleabilidad de los estu-

diantes. Modera Pedro Pérez Leal (Stanford University en Madrid).

Universidad y Empresa en Study Abroad: prácticas, co-
laboraciones y desarrollo

   MESA REDONDA III17:00h

¿Cómo sabemos qué se desarrolla en el contexto de las prácticas y el 

voluntariado? Detallaré cómo se consigue, algunos de los beneficios 

que se desarrollan y veremos el efecto transformador de la reflexión 

en el testimonio de mis alumnos/as.

Almendra Staffa-Healey

Directora de Intercultural Understanding y es profesora del programa de Stan-

ford University en Madrid. Es una persona multi curiosa y sus estudios abarcan 

distintos ámbitos: Historia del Arte y Pedagogía por New York University, Admi-

nistración y Dirección de Empresas (MBA) por el Instituto de Estudios Bursátiles, 

y Antropología por la Universidad Autónoma de Madrid (Bio aquí).

El poder de la reflexión en el aprendizaje a través de la expe-
riencia

Stanford University Madrid/ 
Intercultural Understanding

Mediante casos concretos recientes de colaboración, se identifican los 

factores clave que fomentan la cooperación profesional entre España 

y Estados Unidos y que enriquecen tanto la experiencia del estudiante 

como la del entorno empresarial.

Elena Merino

Doctora en Comunicación Lingüística y Mediación Multilingüe, como 

coordinadora de prácticas en Barcelona, acompaña a estudiantes nor-

teamericanos en el logro de sus objetivos académicos, profesionales y 

personales, ayudándoles a maximizar su experiencia formativa e inter-

cultural (Bio aquí).

Claves para fortalecer la colaboración entre empresas locales 
y estudiantes estadounidenses. Experiencias desde un centro 
de Study Abroad en Barcelona

CEA CAPA

https://drive.google.com/file/d/1plVz4Et7XZO19D1KB8XcWyYoxVmIkaiZ/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1bNlWwWMwt2hEEN0O11JjAxCNZA79Hr-L/view?usp=drive_link
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Revisaremos algunas “best practices” que podemos aplicar para me-

jorar tanto la relación con las empresas como la adaptación cultural 

de los estudiantes al nuevo entorno laboral.  Estudiaremos un caso 

práctico para estudiar posibles soluciones.   

Ana Tarife

Estudió Filología Inglesa, un posgrado en Inserción Laboral y actualmente traba-

ja en IES Abroad Barcelona, donde coordina los programas de Internships, Com-

munity-Based Learning y Volunteering. Además, imparte las sesiones de desa-

rrollo profesional del seminario de prácticas (Bio aquí).

Impacto de la relación universidad-empresa en el futuro profe-
sional del estudiante. Desafíos y ejemplos prácticos en el con-
texto de Study Abroad en España

IES ABROAD

- Manuel Colás, Vicepresidente de APUNE

- José Luis Oliver, Director de Movilidad, Universidad de Alicante

- Julián López-Medina, Director Centro Superior de Idiomas, Universidad de Ali-

cante

- Representante del anfitrión del XIV Encuentro... ¿?

   CLAUSURA Y SIGUIENTE ENCUENTRO18:15h

18:30h    Salida de Autobuses y Descanso

Nos recogerán unos autobuses para dejarnos en Puerta del Mar, y disfrutar de un 

rato de descanso antes de la cena.

https://drive.google.com/file/d/1IdU7uAVfNnk2Pj5q8ow4qRlR7N6HVPav/view?usp=drive_link
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19:30h    Paseo guiado

Disfrutaremos de un paseo guiado por el casco histórico de Alicante y por su fa-

chada marítima, y visitaremos Refugios, patrocinado por Mindplace y QuirónSa-

lud. Punto de encuentro Mercado Central (escaleras fachada principal) 19:30h

MindPlace es un centro de salud mental 
multilingüe que ofrece psicología y psi-
quiatría en varias ciudades de España y 
online. Con amplia experiencia en el ám-
bito universitario internacional, colabora 
con instituciones, empresas y asegura-
doras internacionales para garantizar un 
acceso ágil y especializado a sus servi-
cios.

www.mindplacecenter.com   

info@mindplacemadrid.com

Mayor grupo hospitalario de España.  
Cubrimos todas las especialidades mé-
dicas. Servicio premium integral para el 
estudiante internacional, 24hrs / 7 días 
multilingüe en los 60 hospitales de Es-
paña.
https://www.quironsalud.com/
• Levante: Anna Marqués, anna.mar-

ques@quironsalud.es
• Andalucía: Pilar Aguado, pilar.aguado@

quironsalud.es 
• Resto de España: Sonsoles Flórez, sonso-

les.florez@quironsalud.es

https://g.co/kgs/wMoeBvv
http://www.mindplacecenter.com  
mailto:info%40mindplacemadrid.com?subject=
https://www.quironsalud.com/
mailto:anna.marques%40quironsalud.es?subject=
mailto:anna.marques%40quironsalud.es?subject=
mailto:pilar.aguado%40quironsalud.es?subject=
mailto:pilar.aguado%40quironsalud.es?subject=
mailto:sonsoles.florez%40quironsalud.es?subject=
mailto:sonsoles.florez%40quironsalud.es?subject=
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Cena
Club de Regatas

21:00h

El Real Club de Regatas es uno de los más antiguos 

(130 años)  y dinámicos de nuestro país. Se funda por 

un grupo de amantes de los deportes náuticos el 23 

de abril de 1889. Su primera sede radica en la playa 

del Postiguet, y desde 1890 trasladará sus instalacio-

nes al puerto de Alicante, a la llamada «Casa de Bo-

tes».
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Grupo Sanitario español experto en atención médi-
ca integral de calidad a pacientes extranjeros. Con-
tamos con todas las especialidades. Expertos en la 
última tecnología para pruebas diagnósticas.

Soluciones especiales de telefonía nacional e inter-
nacional, tanto tradicional como por Internet. You-
2Call ofrece servicios de SIM de móvil para estudian-
tes españoles o extranjeros, en más de 30 países, 
incluida España.
Servicio de CALL CENTER de Emergencias para sus 
estudiantes 24/7en español e inglés.
Ofrece un estudio de la situación de tus servicios de 

Departamento Internacional con atención 24/7; Servicio de traducción en varios idio-
mas, traslados al hospital y gestión de trámites administrativos incluida.
Ned Balandis, director del dpto. internacional, 651 503 528,  balandisne@vithas.es

telefonía, proponiendo posibles alternativas y racionalizando el coste y número de 
servicios para la realización de su cometido empresarial, de forma gratuita a los so-
cios de APUNE y sus empresas asociadas, al igual que a sus trabajadores.
Fernando Herranz, Director Comercial, 675 999 055, fernando.herranz@you2call.com

mailto:balandisne%40vithas.es?subject=
mailto:fernando.herranz%40you2call.com?subject=
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Excursión

1 marzo

Altea

Las calles llenas de blanco y las cúpulas azules de la 

iglesia son el símbolo por excelencia de la Costa Blan-

ca. Visitaremos Altea, paraíso de artesanos y artistas, y

haremos una parada muy especial en la fábrica de cer-

vezas Althaia, donde conoceremos de primera mano el 

proceso de fabricación artesano, sus maridajes y podre-

mos catar sus diferentes variedades. (Folleto Altea)

https://www.visitaltea.es/altea/web_php/imatges/guias/2808167ab3bb986d5b280981282.pdf
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Seguro que has probado muchas cervezas artesanas. Pero, ¿has visto alguna vez 

cómo es el proceso de producción? ¿Sabes cuáles son los procedimientos que se 

siguen para fabricarlas? Te invitamos a visitar nuestra fábrica Althaia. Vivirás una 

experiencia nueva y diferente. Aprenderás sobre el mundo de la cerveza al mismo 

tiempo que disfrutas de su sabor.

   CATA DE CERVEZAS12:00h

Haremos una visita guiada a la bella localidad, gracias al Patronato de Turismo 

Costa Blanca.

   VISITA A ALTEA10:15h

09:30h    Recogida de autocar

Un autocar recogerá a los asistentes en la Plaza Puerta del Mar. Podemos llevar 

las maletas y dejarlas en el autocar.

   Bolsa Snack

Un pequeño tentempié gracias a Residencias RESA.

RESA ofrece alojamiento en 44 residen-
cias universitarias en 23 ciudades espa-
ñolas. Trabajamos en convenio con más 
de 70 universidades públicas y privadas”

Toni Tobarra

Sales Manager
toni.tobarra@resa.es

www.resa.es

+34 610 756 384

https://maps.app.goo.gl/HXijW4DEccuwsyzh8
mailto:toni.tobarra%40resa.es?subject=
http://www.resa.es
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Comida
Juan Abril

14:00h

Por su envidiable situación en primerísima línea de 

playa y por su extraordinaria cocina, el restaurante 

Juan Abril, en Altea, es una opción muy recomenda-

ble. Un acierto seguro. Juan Abril ha sabido equilibrar 

en la gastronomía que oferta, la madurez, tradición, 

tendencia y modernidad. El producto es el protago-

nista y la manera de elaborar, inspiración total en la 

tradición más arraigada.
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Smart Insiders es una organización multicultural especia-
lizada en la prestación de servicios de establecimiento en 
Madrid, especialmente servicios de alojamiento.
 
También ofrecemos viajes dirigidos a estudiantes de in-
tercambio, nuestro concepto está enfocado en viajes muy 
bien organizados, seguros y con un contenido cultural 
(no los enfocamos en fiestas). Por otro lado, proponemos 

El grupo HLA (en sus siglas Hospitales Lavinia Asisa) pone 
al servicio de la comunidad internacional su red de cen-
tros médicos, hospitales en toda España: Madrid, Barce-
lona,Granada,Malaga,Sevilla,Almeria,Murcia,Alicante,De-
nia,Zaragoza, Lleida, Cáceres. Un Servicio centralizado y 

eventos culturales y deportivos a lo largo de la semana en la ciudad.
Nuestra misión es ayudar a todos los estudiantes de intercambio que vienen a Ma-
drid y España, a enriquecer su experiencia para que vivan el que sin duda será el 
mejor año de sus vidas. 
Eliza Mull, ri.international@smartinsiders.com, info@smartinsiders.com

personalizado multilingüe de asistencia al paciente internacional. A través de su Call 
Center 24/7, y los departamentos internacionales de cada hospital los pacientes se 
benefician sin coste alguno de: Acompañamiento al paciente, Video consultas para 
recetas o enfermedades menores, Urgencias, hospitalizaciones, Consultas con todas 
las especialidades, Facturación directa a todos los seguros internacionales y algunos 
nacionales. Prácticas. Javier Casquero (javier.casquero@grupohla.com), hlainterna-
tional@hlaservices.es

mailto:ri.international@smartinsiders.com
mailto:info%40smartinsiders.com?subject=
mailto:javier.casquero%40grupohla.com?subject=
mailto:hlainternational%40hlaservices.es%20?subject=
mailto:hlainternational%40hlaservices.es%20?subject=
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16:00h    Recogida de autocar

Salida hacia Alicante.

17:00h    Llegada a Alicante

El autocar nos dejará en la Estación de tren de Alicante.

El Tiempo
Hemos encargado unso días soleados y 

temperaturas suaves de primavera.

Acceso Campus
Además de los autocares que facilita-

mos, hay bus, tram y taxi, podéis che-

quear este documento con instruccio-

nes.

La Comunicación
Para estar bien comunicados hemos 

creado un canal de Whatsapp, don-

de os compartiremos información 

útil sobre las jornadas (localizaciones, 

etc). 

Vuestro número de teléfono sólo será 

visible para los que lo tengan guarda-

do en su agenda.

Los Lugares
Un mapa compartido con los sitios don-

de estaremos en las jornadas.

https://www.dropbox.com/scl/fi/b9yl7n16wkbqld35cav7q/how-to-arrive-APUNE.docx?rlkey=sv2wen0yf3v8xnudvo4t39s58&dl=0
https://whatsapp.com/channel/0029Vb70gzjFSAsxvdkqct1R
https://maps.app.goo.gl/FDFacLkLAqCqheGr5
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Nuestros Patrocinadores
No podríamos celebrar este evento sin el 

apoyo de nuestros magíficos patrocinado-

res.

Agencia de viajes nº 1 en España con más de 700 
puntos de venta propios nacionales y 72 puntos 
de venta propios internacionales entre ellos una 
oficina en Estados Unidos. Organización y ges-
tión de viajes individuales y de grupos 
Ricardo Vázquez, ricardovazquezmartin@
viajeseci.esResidencias universitarias y apartamentos co li-

ving. Más de 8.000 camas, en 39 residencias, y 
con 5 residencias en desarrollo, con más de 20 
años de experiencia. Madrid, Barcelona, Sevi-
lla, Málaga, Valencia, Alicante, Murcia, Logroño, 
Burgos, Pamplona, Bilbao, Valladolid, Zaragoza, 
Santander, Oviedo, Lugo, Salamanca, Colvilha y 
Oporto. César Guadalajara (+34  639 126 383. ce-
sar.guadalajara@micampusliving.com)

Operador de alojamiento para estudiantes, re-
conocido como Operador del Año Internacional 
y Mejor Alojamiento Privado de Europa. Nos en-
focamos en: Bienestar, Sostenibilidad, Diseño y 
Tecnología, y Comunidad, creando espacios se-
guros, ecológicos, modernos, y llenos de cone-
xiones. En España, cinco alojamientos: tres en 
Madrid, uno en Sevilla y uno en Valencia. Renee 
Staudinger, renee.staudinger@nidoliving.com

aparto es más que un lugar donde alojarse, es 
una vibrante comunidad de estudiantes de todo 
el mundo. Nuestras modernas habitaciones y 
espacios comunes, crean tu hogar per fecto en 
Barcelona. 
Olga Arévalo olga.arevalo@apartostudent.com 
+34 655483875 
https://apartostudent.com/es/ubicaciones/bar-
celona

Agencia especializada en turismo cultural y ar-
queológico, apostando por un turismo diferente 
y consciente con el medio ambiente. Filosofía de 
empresa orientada al turismo sostenible y de ca-
lidad. 
José Fernando Corrochano, +34 620 529 
229, jf.corrochano@viajesiverem.com

https://www.viajeselcorteingles.es/empresas/es/inbusiness-home
https://studentexperience.com/es/
http://www.cotown.com 
https://apartostudent.com/
https://apartostudent.com/
mailto:ricardovazquezmartin%40viajeseci.es?subject=
mailto:ricardovazquezmartin%40viajeseci.es?subject=
mailto:cesar.guadalajara%40micampusliving.com?subject=
mailto:cesar.guadalajara%40micampusliving.com?subject=
https://www.grupohla.com/
mailto:renee.staudinger%40nidoliving.com?subject=
mailto:olga.arevalo%40apartostudent.com?subject=
https://apartostudent.com/es/ubicaciones/barcelona
https://apartostudent.com/es/ubicaciones/barcelona
mailto:jf.corrochano%40viajesiverem.com?subject=
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Especializados en alojamiento de media 
estancia, individual o grupal, para ex-
patriados y estudiantes internacionales 
(incoming y outgoing). Contamos con 
oferta en Madrid, Barcelona, Sevilla, Va-
lencia, Milán, Roma, Florencia, Lisboa,  
Oporto y Dubai.

Saúl Oliveros (s.oliveros@lodgerin.com) 

https://www.lodgerin.com/

Tienes que conocer este sector y sus parti-
cularidades para poder asesorar en él. No-
sotros hemos asesorado a más de 15 progra-
mas y colaboradores a lo largo de 30 años 
de vida que tiene la firma. Lo importante de 
todo esto es que puedas anticipar los riesgos 
que como programa afrontas en el día a día 
y coordinar la toma de decisiones a nivel le-
gal con USA. Todo ello lo hacemos prestan-
do servicios de consultoría y asesoramiento 
legal, contable y nómina. Estamos incluidos, 
entre otros, en el listado de abogados del 
Consulado de EEUU en Barcelona.

www.lopezhermoso-abogados.com 
Ignacio López-Hermoso 

ilh@lopezhermoso-abogados.com

Clínica Corachán, en Barcelona, ofrece un 
servicio integral y personalizado para pa-
cientes/ estudiantes internacionales, garan-
tizando atención médica de alta calidad. El 
departamento internacional gestiona a mas 
de 500 aseguradoras y se encarga de todos 
los procesos administrativos, incluyendo ci-
tas, urgencias 24/7, cartas de garantía, fac-
turación directa y envío de informes mé-
dicos. También brinda acompañamiento 
especializado para estudiantes y asistencia 
las 24 horas. Adriana España 681 238 625/ in-
ternational@corachan.com. Atención direc-
ta 24/7 en el (+34) 686 908 794.+ Info: https://
www.corachan.com/international/es

Cotown llega al mercado para revolucio-
nar el concepto de Coliving en España. 
Pero, sobre todo, brindar la oportunidad 
a los futuros cotowners, tanto nómadas 
digitales como jóvenes profesionales na-
cionales e internacionales, de ser «ciuda-
danos con suerte».
 
 www.cotown.com 
 
Aelin Paz, apaz@cotown.com

mailto:s.oliveros%40lodgerin.com?subject=
https://www.lodgerin.com/
http://www.lopezhermoso-abogados.com
mailto:ilh%40lopezhermoso-abogados.com?subject=
mailto:international@corachan.com
mailto:international@corachan.com
https://www.corachan.com/international/es
https://www.corachan.com/international/es
http://www.cotown.com
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MindPlace es un centro de salud mental 
multilingüe que ofrece psicología y psi-
quiatría en varias ciudades de España y 
online. Con amplia experiencia en el ám-
bito universitario internacional, colabora 
con instituciones, empresas y asegura-
doras internacionales para garantizar un 
acceso ágil y especializado a sus servi-
cios.

www.mindplacecenter.com   

info@mindplacemadrid.com

Mayor grupo hospitalario de España.  
Cubrimos todas las especialidades mé-
dicas). Servicio premium integral para el 
estudiante internacional, 24hrs / 7 días 
multilingüe en los 60 hospitales de Es-
paña.
https://www.quironsalud.com/
• Levante: Anna Marqués, anna.mar-

ques@quironsalud.es
• Andalucía: Pilar Aguado, pilar.aguado@

quironsalud.es 
• Resto de España: Sonsoles Flórez, sonso-

les.florez@quironsalud.es

RESA ofrece alojamiento en 44 residen-
cias universitarias en 23 ciudades espa-
ñolas. Trabajamos en convenio con más 
de 70 universidades públicas y privadas”

Toni Tobarra

Sales Manager
toni.tobarra@resa.es

www.resa.es

+34 610 756 384

Un alojamiento para estudiantes con 
actitud todoterreno que buscan una 
experiencia completa. Escoge entre Pe-
dralbes o Poblenou en Barcelona. Con 
piscina exterior, sala de gaming, rooftop, 
salas de estudio y un gimnasio de última 
generación. Estudios individuales. Wi-Fi 
de alta velocidad, desayuno, limpieza y 
cambio de sábanas quincenal, además 
de eventos y actividades. Muy pronto en 
Madrid. www.vitastudent.com
Elena Cabezas (elena.cabezas@vitastu-
dent.com /(+34) 600 844 315) 
Javier Oloriz (javier.oloriz@vitastudent.
com / (+34) 677 843 423)

http://www.mindplacecenter.com
mailto:info%40mindplacemadrid.com?subject=
https://www.quironsalud.com/
mailto:anna.marques%40quironsalud.es?subject=
mailto:anna.marques%40quironsalud.es?subject=
mailto:pilar.aguado%40quironsalud.es?subject=
mailto:pilar.aguado%40quironsalud.es?subject=
mailto:sonsoles.florez%40quironsalud.es?subject=
mailto:sonsoles.florez%40quironsalud.es?subject=
mailto:toni.tobarra%40resa.es?subject=
http://www.resa.es
http://www.vitastudent.com
mailto:elena.cabezas%40vitastudent.com?subject=
mailto:elena.cabezas%40vitastudent.com?subject=
mailto:javier.oloriz%40vitastudent.com?subject=
mailto:javier.oloriz%40vitastudent.com?subject=
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Tenemos las mejores soluciones de eSIM y SIM de prepago 
para estudiantes internacionales. Les ayudamos desde inclu-
so antes de su llegada a España y les acompañamos durante 
toda su estancia para que no tengan ningún problema de co-
nexión. Sabemos lo importante que es que tengan una bue-
na experiencia en España y por eso, dedicamos todos nues-
tros recursos para hacerlo posible.
(+34) 671 337 797 www.connectivityglobal.com  
Javier de Orbaneja, javier@connectivity.es

ASISA for International Citizens ofrece productos 
diseñados para extranjeros en España, incluyen-
do profesores y estudiantes. El servicio exclusivo de 
Atención al Cliente en inglés facilita todas las gestio-
nes y ofrece apoyo al staff de los campus: 

• Soporte admin.: Acceso inmediato a documentos (Visado, NIE, TIE, CUE etc.)
• Apoyo médico: Concertación de citas médicas (presenciales y telemáticas)
• Urgencias: Ambulancias y servicios de emergencia 24/7
Información para miembros de APUNE:
• Eva.Shakouri@asisa-ambassadors.com
• Servicio Premium de Atención al Cliente (ask@asisa.es y  91 200 0 200) 
• www.asisacaresforyou.com

http://www.connectivityglobal.com 
mailto:%20javier%40connectivity.es?subject=
mailto:Eva.Shakouri%40asisa-ambassadors.com?subject=
mailto:ask%40asisa.es?subject=
http://www.asisacaresforyou.com
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Grupo Hospitalario Universitario con más de 30 años 
de experiencia. Urgencias+intérpretes 24/7, todas 
las especialidades; habitaciones privadas y confor-
tables. Director médico dedicado a pacientes inter-
nacionales. Transfer de cortesía al hospital. 24/7 HM 
Hospitales 

629.823.493; international@mail.hmhospitales.com; 
Lorena Sanz / Coordinadora// 619.468.000;  
Olivia Montardit / Directora territorial 681.237.388

El grupo HLA (en sus siglas Hospitales Lavinia Asisa) pone 
al servicio de la comunidad internacional su red de cen-
tros médicos, hospitales en toda España: Madrid, Barce-
lona,Granada,Malaga,Sevilla,Almeria,Murcia,Alicante,De-
nia,Zaragoza, Lleida, Cáceres. Un Servicio centralizado y 

personalizado multilingüe de asistencia al paciente internacional. A través de su Call 
Center 24/7, y los departamentos internacionales de cada hospital los pacientes se 
benefician sin coste alguno de: Acompañamiento al paciente, Video consultas para 
recetas o enfermedades menores, Urgencias, hospitalizaciones, Consultas con todas 
las especialidades, Facturación directa a todos los seguros internacionales y algunos 
nacionales. Prácticas. Javier Casquero (javier.casquero@grupohla.com), hlainterna-
tional@hlaservices.es

mailto:international%40mail.hmhospitales.com%20?subject=
mailto:javier.casquero%40grupohla.com?subject=
mailto:hlainternational%40hlaservices.es%20?subject=
mailto:hlainternational%40hlaservices.es%20?subject=
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Grupo Sanitario español experto en atención médi-
ca integral de calidad a pacientes extranjeros. Con-
tamos con todas las especialidades. Expertos en la 
última tecnología para pruebas diagnósticas.

Departamento Internacional con atención 24/7; Servicio de traducción en varios idio-
mas, traslados al hospital y gestión de trámites administrativos incluida.
Ned Balandis, director del dpto. internacional, 651 503 528,  balandisne@vithas.es

Smart Insiders es una organización multicultural especia-
lizada en la prestación de servicios de establecimiento en 
Madrid, especialmente servicios de alojamiento.
 
También ofrecemos viajes dirigidos a estudiantes de in-
tercambio, nuestro concepto está enfocado en viajes muy 
bien organizados, seguros y con un contenido cultural 
(no los enfocamos en fiestas). Por otro lado, proponemos 

eventos culturales y deportivos a lo largo de la semana en la ciudad.
Nuestra misión es ayudar a todos los estudiantes de intercambio que vienen a Ma-
drid y España, a enriquecer su experiencia para que vivan el que sin duda será el 
mejor año de sus vidas. 
Eliza Mull, ri.international@smartinsiders.com, info@smartinsiders.com

mailto:balandisne%40vithas.es?subject=
mailto:ri.international@smartinsiders.com
mailto:info%40smartinsiders.com?subject=
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Soluciones especiales de telefonía nacional e inter-
nacional, tanto tradicional como por Internet. You-
2Call ofrece servicios de SIM de móvil para estudian-
tes españoles o extranjeros, en más de 30 países, 
incluida España.
Servicio de CALL CENTER de Emergencias para sus 
estudiantes 24/7en español e inglés.
Ofrece un estudio de la situación de tus servicios de 

telefonía, proponiendo posibles alternativas y racionalizando el coste y número de 
servicios para la realización de su cometido empresarial, de forma gratuita a los so-
cios de APUNE y sus empresas asociadas, al igual que a sus trabajadores.
Fernando Herranz, Director Comercial, 675 999 055, fernando.herranz@you2call.com

Yugo es el primer operador global de residencias de 
estudiantes con presencia en 14 países; Estados Uni-
dos, Reino Unido, Irlanda, España, Francia, Portugal, 
Italia, Alemania, Austria, Polonia Emiratos Árabes, Chi-
na, Japón y Australia. En España contamos con 18 resi-
dencias ubicadas en 9 ciudades.

Victor Lahoz, Head of Sales Continental Europe, +34 623 25 30 16
Victor.lahoz@yugo.com / reservas@yugo.com

www.yugo.com

mailto:fernando.herranz%40you2call.com?subject=
mailto:Victor.lahoz%40yugo.com?subject=
mailto:reservas%40yugo.com?subject=
http://www.yugo.com
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Turismo Costa Blanca es el organismo público de promoción turística de la
provincia de Alicante, perteneciente a la Diputación de Alicante. 

Su objetivo es posicionar la marca Costa Blanca y la provincia de Alicante 
como destino, también como destino de estudios. Por lo tanto, la colabora-
ción con las dos universidades de la provincia es clave, en sus dos aspectos: 
la atracción de más estudiantes internacionales, por un lado, y la creación 
de iniciativas que mejoren su experiencia una vez aquí, tales como “emba-
jadores Costa Blanca”. 

Turismo Costa Blanca acude con las universidades a la conferencia nacional 
de NAFSA y otros eventos sobre internacionalización y difusión de la oferta 
educativa de la provincia.

El Patronato Municipal de Turismo de Alicante promueve la ciudad como
destino turístico a nivel nacional e internacional. 

Sus funciones incluyen asistir a ferias de turismo, elaborar material pro-
mocional, realizar campañas publicitarias y colaborar con otras entidades, 
como la universidad de Alicante, para dar a conocer la ciudad y mejorar la 
experiencia de los que nos visitan. La colaboración estrecha con la universi-
dad desembocó en 2024 en la creación de la cátedra “Ciudad de Alicante”.

https://www.costablanca.org/ESP/Paginas/default.aspx
https://alicanteturismo.com/


Nuestros Comités

• Amy Olson (APUNE)
• Julián López (U Alicante)
• Covadonga Ordóñez (U Alicante)
• Nuria Ruiz (U Alicante)
• Bárbara García (APUNE)

Comité organizador:

• Pedro Pérez Leal (Stanford)
• Manuel Colás Gil (Johns Hopkins University)
• Ariadne Ferro (APUNE)
• Álvaro Escribano (U. Carlos III de Madrid)
• José Luis Medina (U de Alicante)
• José Luis Oliver (U de Alicante)
• Juana Sanmartín Vélez (U de Murcia)

Comité científico:

• Amy Olson, Presidenta
• Manuel Colás, Vicepresidente
• Pedro Pérez Leal, Tesorero
• Yonsoo Kim, Representante en EE. UU.
• Javier García, Vocal
• Teresa Nandín, Vocal
• Manuel Costa, Vocal
• Kim Griffin, Directora Ejecutiva
• Bárbara García, Coordinadora

Comité ejecutivo y personal APUNE:



¡Pronto nos vemos!

Web
https://apune.csidiomas.ua.es/2025/index

Contacto
apune@apune.org

apune@csidiomas.ua.es

mailto:apune%40apune.org?subject=

